
Dreileiter - Warmschrumpf - Verbindungsmuffen
Typ SSK 20 - 3 x ... / A

Jonction thermorétractable tripolaire, type SSK 20 - 3 x ... / A

3 x

Aufbau SSK:
Die vorbereiteten Kabelenden werden vor der Verbin-
dung mit feldsteuerndem Band und kurzen Feldsteue-
rungsschläuchen behandelt. Anschliessend wird der 
Verbinderbereich mit einem Band zur Feldglättung 
aufgefüllt. Die Isolierung und äussere Feldbegren-
zung übernimmt der zu schrumpfende Isolierkörper. 
Über die einzelnen Phasen  wird Kupfergewebeband 
gewickelt und der Schirm wird verbunden. Ein dick-
wandiger kleberbeschichteter Schrumpfschlauch bil-
det die äussere Schutzhülle. Auf beiden Seiten wird 
eine Aufteilkappe aufgeschrumpft und die drei Pha-
sen werden mit einem grossen kleberbeschichteten 
Schrumpfschlauch und einer Reparaturmanschette 
weiter geschützt.

Lieferumfang:
Dreileiter-Verbindungsmuffe für Kabel mit Aussen-
mantel, Montageanleitung, jedoch OHNE PRESS-
VERBINDER.

Prüfungen:
Die 12 kV bis 36 kV Verbindungsmuffen SSK erfüllen 
die Prüfkriterien der Spezifikation CENELEC HD 629.1 
(DIN VDE 0278, Teil 629-1) und entsprechen damit
der internationalen Norm IEC 60502-4.

Montage SSK:
Les extrémités de câbles sont préparées avec une bande 
de contrôle de champ. Ensuite, empêcher les inclusions 
d′air et égaliser le diamètre total à l′aide du mastic jaune 
de contrôle de champ. 
L′isolation du câble ainsi que l′écran semi-conducteur 
sont assemblés dans le corps isolant. Enrouler autour de 
la phase une bande de cuivre pour connecter l′écran-fils. 
Rétracter des deux côtés de la jonction un embout, puis 
protéger chacune des 3 phases avec une grosse gaine 
rétractable avec enduit adhésif, puis encore une gaine 
ouverte.

Contenu de l′emballage: 
Jonction tripolaire MT pour câbles avec gaine extérieure, 
instructions de montage, SANS DOUILLE A VISSER.

Essais: 
De 12 à 36 kV: Les manchons SSK remplissent les cri-
tères d′essai selon la spécification CENELEC HD 629.1 
(DIN VDE 0278, partie 629-1) ainsi que les normes inter-
nationales IEC 60502-4.

Typ / type Querschn. mm²
section mm²

SSK 20 - 3 x 241 / A 20 kV  25 -   95
SSK 20 - 3 x 242 / A 20 kV   50 - 150 
SSK 20 - 3 x 243 / A 20 kV   95 - 240 
SSK 20 - 3 x 244 / A 20 kV 150 - 300
SSK 20 - 3 x 245 / A 20 kV 240 - 400
ohne Pressverbinder / sans douilles à sertir
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Dreileiter - Warmschrumpf -
Verbindungsmuffen 
Jonction thermorétractable 
tripolaire
Typ / type	 SSK 20 - 3 x ... / A



Dreileiter - Warmschrumpf - Verbindungsmuffen
mit Schraubverbinder
Typ SSK 20 - 3 x ... / A - S

Jonction thermorétractable tripolaire, avec douille à visser 
type SSK 20 - 3 x ... / A - S

3 x

Aufbau SSK:
Die vorbereiteten Kabelenden werden vor der Verbin-
dung mit feldsteuerndem Band und kurzen Feldsteu-
erungsschläuchen behandelt. Nach Verbindung der 
Kabel mit dem zentrischen Mehrbereichs - Schraub-
verbinder wird dieser   mit dem feldglättenden Band 
geglättet. Die Isolierung und die äussere Feldbegren-
zung wird durch den Isolierkörper hergestellt. Der 
weitere Aufbau ist analog der bekannten SSK. 
Auf beiden Seiten vom Kabel wird eine Aufteilkappe 
aufgeschrumpft und die drei Phasen werden mit einem 
grossen kleber-beschichteten Schrumpfschlauch und 
einer Reparaturmanschette weiter geschützt.

Lieferumfang:
Verbindungsmuffe MIT SCHRAUBVERBINDER, Ver-
binder für Drahtschirm und Montageanleitung.

Prüfungen:
Die 12 kV bis 36 kV Verbindungsmuffen SSK erfül-
len die Prüfkriterien der Spezifikation CENELEC HD 
629.1 (DIN VDE 0278, Teil 629-1) und entsprechen da-
mit der internationalen Norm IEC 60502-4.

Montage SSK: 
Les extrémités de câbles sont préparées avec une bande 
de contrôle de champ et une gaine de contrôle de champ et 
une gaine de contrôle de champ. Après avoir jonctionné le 
câble avec la cosse à visser pour plusieurs sections, enlever 
les inclusions d′air et égaliser le diamètre total à l′aide du 
mastic jaune de contrôle de champ. L′isolation du câble ainsi 
que l′écran semi-conducteur sont assemblés dans le corps 
isolant. La suite du montage est similaire au SSK précédent. 
Rétracter des 2 côtés de la jonction un embout, puis protéger 
chacune des 3 phases avec une grosse gaine rétractable 
avec enduit adhésif puis encore une gaine ouverte autour 
3 phases.

Contenu de l′emballage: 
Jonction MT AVEC DOUILLES à VISSER, pour écrans 
fils, instructions de montage.

Essais: 
De 12 à 36 kV: Les manchons SSK remplissent les cri-
tères d′essai selon la spécification CENELEC HD 629.1 
(DIN VDE 0278, partie 629-1) ainsi que les normes inter-
nationales IEC 60502-4.

Artikel Nr.
no. d′article Typ / type Querschn. mm²

section mm²
102422 SSK 20 - 3 x 241 / A - S 20 kV     25 -   95
102439 SSK 20 - 3 x 242 / A - S 20 kV   50 - 150 
102459 SSK 20 - 3 x 243 / A - S 20 kV   95 - 240 
102475 SSK 20 - 3 x 244 / A - S 20 kV 150 - 300
102484 SSK 20 - 3 x 245 / A - S 20 kV 240 - 400

mit Schraubverbinder / avec douilles à visser
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Dreileiter - Warmschrumpf -
Verbindungsmuffen  
Jonction thermorétractable tripolaire
Typ / type	 SSK 20 - 3 x ... / A-S


